
D 116x (3,5x45)C 120gr LEIM

N 4x (M6x90)

M 4x (M6x10x13)

F 18x

G 68x (3,5x15mm)

O 1x (¤4mm)

E 12x (3x15mm)

I 100x (20mm) K 4xJ 4x

B 4x (8x60mm)

H 16x (¤25mm)

P 4x Q 4x R 10x S 6x (5x70mm)

T56x(3,5x35mm)

  Certificate of origin.
Congratulations with the purchase of this piece of furniture made from solid wood. This piece of
furniture made by woodcraftsmen, is produced from selected pinewood. Diligents and colour
differences are not mistakes or imperfections, but characteristic for solid wood. 
 

  Certificaat van echtheid.
Gefeliciteerd met de aankoop van dit meubel, gemaakt van massief hout. Dit meubel, gemaakt
door vakmensen, is geproduceerd uit geselecteerd grenen hout. Noesten en kleurverschillen zijn
geen fouten of onvolkomenheden, maar kenmerkend voor massief hout.
 

  Certificat d'authenticité
Félicitations avec l'achst de ce meuble en bois massif.
Ce meubel a été réaliseé par des professionnels. Les loupes et les
différences de tons dans le bois ne sont pas des errurs ou des
imperfections, mais au contraire caractéristiques pour le bois massif.
 

  Echtheits- Zertifikat.
Glückwunsch zum Kauf dieses Möbelstückes aus Massifholz. Dieses Möbelstück von
Fachleuten hergestellt, ist produziert aus aussortiertem Kieferholz. Risse und verschiedene
Farben im Holz sind keine Fehler, sondern Kennzeichen für Massifholz.

+1h30m.
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» For productsupport or remarks always
   refer to ordernumber stated.
»Voor vragen en/of opmerkingen altijd
   nevenstaand ordernummer opgeven.
»En cas de questions et/ou remarques,
   toujours mentionner le numéro de 
   commande ci-contre.
»Bei Nachfragen order Bemerkungen 
   geben Sie bitte folgenden
   Auftragsnummer an.

»Order :

Fournituren, Fittings, Beschläge, Fournitures

Lunia 140-180
          13.02.17. P »P?

»Ordernumber you will find on part :
»Ordernummer vind u op onderdeel:
»Numéro de commande vous trouvez sur la partie:
»Auftragsnummer befindet sich auf Teil:

A 226 x (8x35mm)



Algemene aanwijzingen voor zelfbouwmeubelen.

1)	 Lees altijd eerst de handleiding goed door voordat u met de montage begint.
2)	 Sorteer alle onderdelen overzichtelijk bij elkaar en controleer of alles aanwezig is.
3)	 Maak voldoende ruimte vrij om het meubel te monteren en werk zo dicht mogelijk bij de plek waar
	 het gemonteerde meubel moet komen te staan
4)	 Gebruik eventueel de verpakking als ondergrond om beschadigingen tijdens het monteren te voorkomen.
	 fig.1
5)	 Voor verbindingen met behulp van deuvels (houten pennen) dienen de deuvels altijd in de kopse kanten
	 te worden aangebracht. Tik de deuvels voorzichtig zo ver mogelijk in de voorgeboorde gaten.
	 fig.2

Indices généraux d`assemblage pour les meubles en kit.
1)	 Commencez toujours par lire attentivement le mode d`emploi avant l`assemblage.
2)	 Triez toutes les pièces détachées de façon bien ordonnée et vérifiez si tout est là.
3)	 Dégagez un endroit assez spacieux pour le montage du meuble et tant gue possible, assemblez aussi près
	 de l`endroit ou vous voulez le mettre  finalement.
4)	 Utilisez éventuellement l`emballage comme base pendant l`assemblage, afin d`eviter l`endommagement 
	 de l`article.
	 fig.1
5)	 L`assemblage à l`aide des tenons se fait toujours en positionnant les tenons dans le côté de dessus.
	 fig.2

General points for self-building furniture.
1)	 Always first read the manual carefully before you commence building-up.
2)	 Sort out all parts and check if everything is there.
3)	 Make enough space free to mount the furniture and work as close as possible to the place where the
	 furniture is going to be situated.
4)	 Use the carton package as an underlayer to prevent damages while building-up.
	 fig.1
5)	 When making connections with dowels ( wooden pins ) , always put the dowels in the headside of the
	 wood. Push or hammer the dowels carefully into the predrilled holes as far as possible.
	 fig.2
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Algemeine Hinweise zur Montage von Möbel mit selbstaufbau.
1)	 Lesen Sie zuerst die Anleitung genau durch, bevor Sie mit dem Aufbau beginnen.
2)	 Legen Sie alle Einzelteile übersichtlich zusammen und kontrollieren Sie, ob alle Einzelteile mitgeliefert
	 worden sind.
3)	 Schaffen Sie genügend Platz, um das Möbelstück aufbauen zu können, und arbeiten Sie möglichst
	 nahe an der Stelle, wo es nach dem Aufbau aufgestellt wird.
4)	 Benutzen Sie eventuell die Verpackung als Unterlage, um Beschädigungen während
	 des Aufbaus zu verhindern.
	 fig.1
5)	 Zur  Verbindung mit Hilfe von Dübeln sind diese immer in die Stirnseiten der zu verbindenen Einzelteile
	 einzuschlagen. Hierbei ist zu beachten, dass diese behutsam und möglichst tief in die vorgebohrten
	 eingeschlagen werden. fig.2
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A1-1x
Vier ladenblok.
Vier Ladenblock.
Four drawerblock.
Bloc de quatre
   tiroirs. P4 2x P4 2x

en
und
and
et

A+C

B+C

A+C

P2

C

P4

P4 C

3

P1

Let op! Paneel.
Achtung! Paneel
Attention! Panel.
Attencion! Panneaux

Grote deuvels.
GroBe Düübeln.
Big dowels.
Tenons de grande.

C

C

A 8x (8x35mm)

C LEIM

B 4x (8x60mm)

C LEIM

C LEIM



4

P1

P4

5

C
C

P4

C

C

C LEIM

C LEIM

Markierung!



6
P5

A+C

D

7

P5
A+C

D

A 6x (8x35mm)

D 4x (3,5x45)

A 6x (8x35mm)

D 4x (3,5x45)

C LEIM

C LEIM



9
P9

A+C

D

A2-2x
Twee ladenblok.
Zwei Ladenblock.
Two drawerblock.
Bloc de deux
   tiroirs.

2x

2x

P9

A+C

D

P7

P7

P8

8

Let op! Paneel.
Achtung! Paneel
Attention! Panel.
Attencion! Panneaux

8x

A 12x (8x35mm) D 8x (3,5x45)

A 12x (8x35mm)

D 8x (3,5x45)

C LEIM

C LEIM

Markierung!

F

P40 P42

P39
P41a P41b

A+C

D

C

F 4xA 32x (8x35mm) D 32x (3,5x45)C LEIM

Monteer op de gemarkeerde plaatsen.
Zu montieren auf den markierten Stellen.
To mount on the marked places.
Monter sur les troux marquer.

10



11

P13
A+C

D

A3-2x
Ladenblok met
   twee laden .
Ladenblock mit 
   zwei Laden.
Drawerblock with 
   two drawers.
Bloc de tiroirs avec
   deux tiroirs.

12

2x

2x

A+C

D

P11

P11

P12

2x

13

Let op! Strip onder.
Achtung! Leiste unter.
Attention! Strip under.
Attencion! ...... dessus.

A 18x (8x35mm)

D 8x (3,5x45)

A 18x (8x35mm) D 8x (3,5x45)C LEIM

C LEIM

P9

Markierung!



14

16
2x

A3
1

A

2

A

4x

F

15
P16

P17

P15

P14a P14b

A+C

D

C

4x

F 4xA 16x (8x35mm)

D 16x (3,5x45)

A 4x (8x35mm)

C LEIM

Monteer op de gemarkeerde plaatsen.
Zu montieren auf den markierten Stellen.
To mount on the marked places.
Monter sur les troux marquer.

C LEIM
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P19

P18bP18a

18

P20

P21

19
4x

A+C A+C

P22

G+H

B1-2x
Nachtkast.
Nachttisch.
Nighttable.
Table de nuit.

4x

E

F

A+C

D

C

4x F 4xA 16x (8x35mm)

D 16x (3,5x45)

A 16x (8x35mm)

G 16x (3,5x15mm) H 8x (¤25mm)

C LEIM

Monteer op de gemarkeerde plaatsen.
Zu montieren auf den markierten Stellen.
To mount on the marked places.
Monter sur les troux marquer.

C LEIM

C LEIM
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A+C
A+C

P24

22

I

P25

23

20

C

P23a

P23b

C

2x

2x

2x

2xB1

P22

I 40x (20mm)

A 12x (8x35mm) C LEIM

C LEIM



24

2x

E

F

25

P28

P29
P27

P26a

P26b

A+C

D

2x

B2-2x
Rolcontainer.
Roll-container.
Boîte de rouleau.
Roll-schachtel.

J+G

26

2x

27

G+K

P30

Monteer op de gemarkeerde plaatsen.
Zu montieren auf den markierten Stellen.
To mount on the marked places.
Monter sur les troux marquer.

Monteer op de gemarkeerde plaatsen.
Zu montieren auf den markierten Stellen.
To mount on the marked places.
Monter sur les troux marquer.

J 4x G 8x (3,5x15mm)

2x

A 16x (8x35mm)

D 16x (3,5x45)F 2x

G 8x (3,5x15mm) K 4x

C LEIM

C LEIM

P27



2x

28

29

G+H

30mm 30mm

Bodem.
Boden.
Bottom.
Fond.

B2

2x

P+E

Q+E

Monteer op de gemarkeerde plaatsen.
Zu montieren auf den markierten Stellen.
To mount on the marked places.
Monter sur les troux marquer.

P 4x Q 4x

E 12x (3x15mm)

G 16x (3,5x15mm) H 8x (¤25mm)



P32

30

P31

31

A

MP33

P33

A

A

M

A

A 8x (8x35mm)

A 8x (8x35mm)

M 4x (M6x10x13)

C LEIM

C LEIM



32

33

P34

P35

N

N

N 2x (M6x90) O 1x (¤4mm)

N 2x (M6x90) O 1x (¤4mm)

P33a

P33b
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A1
A2

A3

B1

B2

A2

B2

A3 B1

A1

A2

A2 B2

B2

A3

A3

B1

B1

Bovenaanzicht.
Obenansicht.
Topview
Façade au-dessus.

Voetbord.
FuBteil.
Footboard.
Panneaux de pied.

Hoofdbord.
Kopfteil.
Headboard.
Panneaux de tête.
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37

36

A+B

A+BP1

P37

P37

A+B

P36

3x

P38
P38

A 24x (8x35mm) C  LEIM

C  LEIM
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S 6x (4x70mm)

S

Tx14
Tx28

Tx14

T56p 3,5x35mm


